Izhaja

vsak petek z datumom
prihodnjega dneva.

Dopisi naj se frankujejo in po-
filjajo nrednistvu lista Mir®
v Celovee, Pavliteva ulica &t. 7.

Osebni pogovor od 10. do 11. ure
predpoldne in od 3. do 4. ure po-
poldne.

Rokopisi naj se samo po eni strani
lista napiSejo, druga stran naj bo
prazna,

Rokopisi se ne vraéajo.

Glasilo koroskih Slovencev

Velja

za celo leto 4 krone.

Denar naj se posilja tocéno
pod napisom:
Upravnistvo lista ,Mirf
v Celoven,
Vetrinjsko obmestje §t. 26,

Naroénina naj se placuje
naprej.
Za inserate se platuje po 20 vin.
od garmond-vrste vsakokrat.

Leto XXIX.

Celovec, 5. susca 1910.

Stev. 10 a4

Celovski Skandzl v driav-
nem zboru.

Poslanec Grafenauner in tovaridi so vlo-
Zili 24. svecana v drZavnem zboru nujni predlog
glede necuvenih razmer na celovikem glavnem
kolodvoru. Nujnost predloga je utemeljeval po-
slanec Grafenauer sledece:

Visoka zbornica! Vlozil sem nujni predlog
Cisto posebne vrste. Nekateri od vas si morda
mislite, da mn manjka vsaka podlaga za njegovo
nujnost; drugi zopet si morda mislijo, da je pred-
log kot tak nepotreben, ker spada njegov pred-
met itak v kompetenco Zelezninega ministrstva.
Meni osebno bi bilo zelo prijetno in ljubo, da bi
mi takih predlogov sploh ne bilo treba vlagati v
reSitey v visoki zbornici. _

Ze veCkrat sem kazal na obstojede razmere
na KoroSkem. Moji nasprotniki seveda ne pri-
znavajo dejstev, ki sem jih navajal, in bodo storili
tako tudi danes.

_ Moja dolznost pa je, da utemeljim predlog.
Ce bi uporabil pri utemeljevanju svojega predloga
ves avtentiéni material, ki mi je na razpolago,
bi to tako izgledalo, kakor da bi hotel zopet go-
voriti obstrukcijski govor. Slovani pa sploh nismo
zato tukaj, da bi obstruirali, razven ¢e se nas
k temu prisili.

Kot zastopnik koroSkih Slovencev bi imel
dovolj vzroka in popolno pravico, odreéi vladi
vsako zaupanje. Ker so se pa, vsaj v toliko,
kakor dale¢ seZze moj pogled, in v kolikor je
meni mogoce v koroSkem deZelnem zboru ali na
KoroSkem opazovati vladno umetnost, razmere v
toliko spremenile, da morem spoznati neko strem-
lienje vladnih organov po pravici, zato hoéem
danes utemeljevati nujnost svojega predloga ko-
likor mogoce na kratko.

Nekateri gospodje tovari§i morda menijo, da
vloZeni predlog ni nujen, in drngi si morda mis-
lijo, da je nepotreben. Moja dolnost je torej,
c¢e prevladuje morda res to prepri¢anje pri cenje-
nih tovariSih, mojih nasprotnikih, da zbornico
prepricam, da to ni res.

Nujnost mojega predloga temelji pa razven
v drogih razlogih tudi na tem, da se tu ne gre
za kako pravico, ki jo hotejo koro3ki Slovenci
§e le izvojevati, ampak se gre le zato, da se
Slovencem ne privosci dve leti sem Ze priznane
pravice. To pravico so nam brez pomisleka pri-
znavali do leta 1907., mi smo se je do leta 1907.
ali 1908. brez zadrzkov posluZevali, in ravno sedaj
se zacenja za nas Slovence tudi v tem oziru doba
brezpravnosti.

V svojih govorih tukaj v zbornici sem veé-
krat oznacil Korosko kot deZelo, kjer se dogajajo
nemogoce reci in sem tudi rekel, da je Koroska
avstrijska Turéija. (Posl. dr, Waldner: Oho!) Tega
seveda naSi ali moji cenjeni gospodje nasprotniki
ne bodo hoteli priznati in izmed teh ne more tudi
Tavno gosp. profesor dr. Waldner, ki je odgovoril
S klicem ,oho!“ on, ki uZiva v polni meri svoje

rZavljanske in narodne pravice, nikakor razumeti,
zakaj se potegujemo za isto pravo, ki je uZiva on,
tu‘gil;l]llﬂlvendar, kakor menim, v urejeni, konsti-

1 ab!l? Vladani drzavi. Avstrija bi torej ne
smela biti Turija in jaz menim, ¢e se bodo raz-
mere V AVStriji v narodnostnem oziru zanaprej
tako razvijale, kakor se sedaj dogaja na Koroskem,
potem se Avstrija ne bo mogla kosati niti s Turcijo,
ker zdi se, da S0 v narodnostnem oziru na Turdkem
boljse razmere, kakor so vsaj v koro3ki deZeli.

Nase narodne zahteve na Korogkem so ven-
dar zelo skromne. KoroSki Slovenci priznavamo,
da nam ne $koduje, Ce obvladamo tudi nems¢ino.
V Solskih zadevah stavimo najskromnejse zahteve,

ne zahtevamo pa tudi ne v zadevi mojega vlo-

Zenega predloga kaj nemogocega, ampak zahte-
vamo tukaj le enakopravnost. Ta ravnopraynost
Pa ni toliko v nadlego sedaj v Celoven vladajoéi

nemfkonacionalni stranki, ampak spada, nocem
reci da otezkuje, k dolznostim osrednje vlade,
oziroma Zelezniénega ministrstva. Gospoda moja!
Ce na CeSkem varujejo pravico nemske manjSine
do zadnje i-pike, potem bi morali varovati tudi
na Koroskem slovenski manjSini pravico do ob-
stoja v toliko, v kolikor dopul¢ajo drZavni te-
meljni zakoni v okviru avstrijske moZnosti. Zdi
se pa, da skrbi Zelezni¢no ministrstvo Se danes
samo za to, da varnje pravice nemskih manjSin,
pravice slovanskih manjSin pa da podkopava.
Drugace to ni mogo¢e, ce opozorim na dogodke
na ljubljanskem Kkolodvoru. Tam nemski potniki
niso marali sprejeti voznih listkov, ker je bilo
na listkih tudi slovensko besedilo. Iz Gorice ali
Trsta na pr. se lahko brez vsakega zadrzka pe-
ljemo v Celovec, ki se tudi v ¢eSkem jeziku ime-
nuje ravno tako, ¢e pa pridete v Celovee, pa ne
poznajo tam nobenega Celovea veé, ampak samo
Klagenfurt in noben Slovenec se ne sme drzniti,
imenovati Celovec v svojem maternem jeziku.
(Poslanec Pisek: Kako pa imenujejo Celovec ob
trznih dneh?) ,Der windische Landtag® (slo-
venski deZelni zbor) imenujejo Celovec ob trznih
dneh. Dandanes, ko se imenuje nemskonacionalna
stranka na KoroSkem vsemogoénost, hocejo vse,
kar je pametnega, ée ima slovansko ime, popol-
noma iztrebiti. Mi nimamo pravice imenovati
» Villach® Beljak, tudi nimamo pravice imenovati
.Klagenfurt® Celovec, ker imajo baje vsa ta
mesta ¢isto nemski znalai,

O narodnostnih razmerah v Beljaku sem tukaj
v zbornici Ze veékrat govoril, toda nems§konacio-
nalna stranka na Koroskem, ki se pac trudi, da
bi varovala nemstvo v Sudetnih deZelah, si misli:
Na KoroSkem smo sami merodajni, edini vladarji
dezele smo in noben kraj ne sme biti, da bi ga
imel pravico imenovati Slovenec v svojem slo-
venskem jeziku.

Kdor pa pozna Celovee, kakrSen je v resnici,
bo moral priznati, da je danes v istini do ene
tretjine slovenski, (Ugovor in medklici.)

Gospodje moji, ne vznemirjajte se tako. Moji
nasprotniki menijo, da je Slovenec, ki govori
nemsko, Nemee. (Priznanje.) Meni ofitajo, rekel
bi, pri vsaki priloZnosti, da sem Nemec, ker imam
nemsko ime. Lahko bi zaSel nekoliko v stran in
bi po pravici lahko trdil isto o osebah med Nemei.
Pa ne maram tega, ker ne spada k utemeljevanju
nujnosti mojega predloga. Je paé tako na svetu:
Na Francoskem so sprejeli vodstvo francoskega
naroda Anglezi, Nemci so imeli francoske vodi-
telje in nas Slovence je zadela ta sre¢a ali more-
biti tudi nesreca, da imajo voditelji slovenskega
ljudstva na KoroSkem nemska imena (voditelji
Nemcev pa slovenska. Op. ured.). Jaz vendar
pray ni¢ ne morem zato, da imam nem&ko ime.
Jaz sem popolnoma aklimatiziran, postal sem po-
polnoma Slovenec. Moji predniki so bivali Ze
izza reformacijske dobe v slovenskem delu Ko-
roske in o meni potemtakem vendar ni veé mo-
gote trditi, da sem Nemec. (Medklici) Ali pa
se nam Slovencem na KoroSkem godi na gospo-
darskem polju dobro, je vprasanje, na katero ho-
¢em odgovoriti drugokrat. Da se nam pa v na-
rodnem ozirn ne godi dobro, dokazuje ta od
mene utemeljevani nujni predlog.

V mestu Celoveu s0 bivali pred 30 leti po
vecini Slovenci in Se dandanes izkazuje mesto
pet odstotkov Slovencev; kljub postopanju, ki se
ga je posluzila sedanja vladna umetnost pod
imenom ,obéevalni jezik“, je mesto Celovec jezi-
kovno meS8ano mesto. (Poslanec PiSek: Menim, da
je Celovec po eni tretjini slovenski!) Gotovo, po
eni tretjini je slovenski. V Celovcu zatirajo na-
rodnost mnogih Slovencev.

Mnogi Slovenci spadajo k tistim, ki so pri-
pravljeni v prvi vrsti nas Slovence poZreti. Ce
pa pridemo s svojim denarjem v njihove trgovine,
potem govorijo izborno slovenski in vedo prav
dobro, kateremu narodu pripadajo. Dejstvo glede

narodnostnih razmer v Celoveu je sledece: Nemei
ne morejo imenovati tega mesta cisto nemskega,
ravno tako malo kakor mesto Beljak.

Ce pa gospodje ne verjamejo tega na besedo,
jim dvojeziéni znacaj mesta lahko dokaZem z od-
locbami upravnega sodis¢a kakor tudi najvisjega
sodiséa. Upravno sodiSée je odloéilo, da je mestni
magistrat celoviki dolzan, ne samo sprejemati
slovenske vloge, ampak tudi v slovenscigi re-
Sevati, ker je sloven3¢ina v koroski deZeli v T
vadi in priznana. Cisto enako je razsodilo tudi
visje deZelno sodiS¢e v Gradeu, da Celovea ni
smatrati za c¢isto nemsko mesto, ker se sloven-
§¢ina ne samo v mestni okolici, ampak ftudi v
mestu samem zelo pogostoma rabi in govori. (Posl
Marckhl: Preberite!) Ce hocete, da obstruiram.
(Posl. Marckhl: Saj imate eno uro ¢asa.) To uro
bom Se itak izpolnil. (Medklici dr. Rollerja.) To
ze dobite, pa samo pod tem pogojem, gospod to-
varis, da mi to zopet vrnete. Imam tukaj Se drugo
razsodbo, pa moram navesti prej date prejsnjih
razsodh, da pridejo v stenografiéni zapisnik. Prva
razsodba upravnega sodisca je od 4. julija 1891,
8t. 2358, druga je iz Gradca od 26. majnika 1906,
§t. I 798, in tretja, ki ravno tako kakor prvi
dve poudarja, zahteva in priznava dvojeziénost
mesta Celovec in dolZnost, da morajo sprejemati
vloge ne samo magistrat, ampak tudi sodiséa —
v Celoveu — ima datum z dne 2. junija 1908,
potrjena od najviSjega sodiSéa z dne 14. julija
1908. To so dejstva, ki jih ne morejo ubajiti
najljutejSi nasprotniki obstoje¢ih razmer na Ko-
roSkem. Ce torej mesto Celovee kot tako sodiSca
in vse instance smatrajo in oznacujejo kot jezikov-
nomeSanega mesta, potem je popolnoma naravno
in pravilno, da bo na Koroskem Se drug narod,
ker sicer vendar ni mogoce mesta, ¢etudi je glavno
mesto deZele, smatrati in oznacevati kot jezi-
kovnomeSano. Praga bi morda imela ravno isto
pravico, imenovati se ¢isto ¢eSko mesto, toda tam
¢uva oko postave nad manjSino v deZeli, ki uziva
iste pravice, kakor jih ima veéina. (Medklici.)
Pri nas na Koroskem je merilo kajpada drugo.
Pri nas menda ni samo vladajoéa stranka, am-
pak tudi vlada tega nazora, da je treba kratko-
malo spraviti manjSino v deZeli s sveta. To je
bilo dosedaj tako oCividno, da je moral uvideti
najnenmnejsi C¢lovek, razen teh, ki so bili pri-’
pravljeni vrecéi se naSim narodnim nasprotnikom
prostovoljno v naroGje; to so takoimenovani na-
predni Slovenei (,fortschrittliche Slovenen“) na
Koro8kem.

Le zavoljo pravice in da se posluZijo postavno
zajaméenih pravie, so Slovenci od nekdaj in ne
Se le eno ali par let sem zahtevali na kolodvorn
v Celoven vozne listke v materin&¢ini. Povem
vam, da mi niti na misel ne pride, da bi na
glavnem kolodvoru v Celoven zahteval vozni listek
v kakem drugem jeziku nego v maternem. Pri-
biti moram, da jaz niti pri blagajni drZavne niti
pri blagajni juZne Zeleznice nisem imel nobenega
zadrzka. Jaz za svojo osebo ne: to dokazuje
vendar dovolj, da morajo dotiéni uradniki biti
slovenséine zmoZni in so je tudi, kajti sicer bi
se bilo vendar meni pripetilo prav isto, kar se
je zgodilo opetovano drugim potnikom. Ne bi
bilo izkljuéeno, da bi me bili aretirali in ukle-
njenega izroéili magistratnemu uradu. Ce je to
pri meni mogoce, potem se od nasprotne strani
nikakor ne more sklicevati na to, da uradniki
drZzavne kakor juzne Zeleznice niso zmoZni slo-
venséine. Ti le noéejo, ampak hocejo samo, da
se Slovencem na Koroskem vzame v vsakem oziru
naceloma vse, do €esar imajo svojo dobro, sveto
pravico. Koroski Nemci, to se pravi le nemgko-
nacionalna stranka, zakaj med koro¥kimi Nemeci
so tudi prav dobri, posteni znaaji... (Poslanec
dr. Waldner: Tudi?) Da, tudi! (Posl. dr. Waldner:
Tudi?) Da, gospod profesor Waldner, je tako!
Ker je stranka, ki ji vi pripadate, v veéini,
morem govoriti o ,tudi (Posl dr. Waldner: Po-
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tem spadam tudi jaz zraven?) Ne, vi ne spa-
date zraven! (Bucna veselost.) Rabil sem besedo
ytudi. Da, gospoda moja, povejte mi, katere
se naj kot Slovenec, ki nems$éino takole precej
obvladam, posluZim, ako vem, da so tisti Nemei,
ki nam priznavajo naso pravico, docela v manjsini?
So pa tudi taki, smem reci, ki nam naso pravico
priznavajo in nam jo tudi brez ovinkov dajo, ti
pa so Zalibog danes na KoroSkem v manjsini in
bodo ostali v manj8ini morda Se nekaj let. Toda,
gospod tovari§ profesor Waldner, za vse veéne
case Bog sveta ni ustvaril za vas. (Veselost.)

Nekaj prav znalilnih slucajev, ki so se do-
godili nam Slovencem na KoroSkem v zadnjem
casu, sem navedel Ze v predlogn kot takem, pro-
sim le, da mi dovolite prostost, da te znacilne
dogodke le nekoliko osvetlim.

Prvi sluéaj se je pripetil Zupanu velike ob-
¢ine Blato. Obéina je popolnoma slovenska, Zu-
pan nemscine nima popolnoma v oblasti in je po
stari navadi zahteval listek do svojega domacega
kraja Pliberk v slovenskem jeziku, kakor smo
prej vsi delali. Ko pa ni dobil voznega listka,
si je dovolil v slovenséini izjavo: ,No, to je pa
lep red pri Zeleznici, da niti voznega listka ni
mogocée dobiti v slovenséini!® Uradna oseba je
seveda razamela slovensko. Potem je vstopil
brez voznega listka. Kdo pride za njim? Dva
policaja, ki sta ga transportirala iz voza, ga
peljala k nacelniku, kjer se je mogel Zupan slu-
cajno legitimirati. Nicesar drugega ni imel pri
sebi kakor oroZni list in éeravno je nasproti re-
darjema poudarjal, da je vendar Zupan obéine
Blato, mu je vendar naéelnik rekel: ,Tako, lagati
tudi Se? Zapreti!® (Veselost. Medklici) Nacel-
nik je to ukazal! (Cujte, éujte! Medklici) Po-
licaja bi morda ne bila aretirala Zupana, pa na
ukaz postajenacelnika_je bil aretiran in uklenjen
gnan na magistrat. (Cujte, éujte!) Tam se je
mogel legitimirati, da je v resnici Zupan obéine
Blato, in potem so ga v milosti izpustili.

Par dni nato se je isto zgodilo z nekim po-
sestnikom iz beljaske okolice. To ni tisti slavni
Errath, ki ga je proklel gospod tovaris dr. Wald-
ner in ki ga njegov Zelodec ne more prebaviti,
to je drug Erat, prav izboren moZ, ta je rekel
isto, pritoZil se je nad sitnostmi, ki jih imamo
koroski Slovenei nekaj ¢asa sem — prej se to
ni dogajalo — trpeti. Tega moZa so kratkomalo
aretirali, peljali ga na magistrat in ga pustili
12 ur v ledenomrzli luknji (Cujte, éujte!), reéi
smemo, leZati in ga zasliSali Se le drugi dan.
Ko se je legitimiral, so ga obsodili na 12 ur
zapora. (Cujte, ¢ujte!)

To so razmere, ki razburijo kri Se tako mir-
nega cloveka. (Medklici) Gospodje od nasprotne
strani! Ce bi se Vam zgodilo kaj takega na pr.
na kolodvoru v Tjubljani, tako bi proti temu
energiéno protestirali, in jaz bi bil zadnji, ki bi
Vam odrekal pravico, ki je v naravnih in pisanih
zakonih popolnoma utemeljena; zakaj se naj ista
pravica pridrzi nam koroskim Slovencem? (Med-
klici.) Zal, gospoda moja, ne obvelja pogostoma
zakon, ampak volja, in sicer v Avstriji ponavadi
volja vlade in njenih organov.

Pred kratkim sem rekel v koroSkem deZelnem
zborn, da ¢éuti osrednja vlada sicer neko resno
stremljenje po pravici, toda informacije, ki jih
dobivajo osrednje vlade tu in doli, so mnogokrat
z ozirom na resnico zelo dvomljive vrednosti.
Vsled tega so vlade pogostoma opeharjene, ce se
smem tako izraziti. To se godi tudi na Koro§kem.

(Konec prihodnjid.)

Zoper obmejne Slovence.

Kako se ¢asi spreminjajo! Se pred nedavnim
¢asom so imeli slovenski liberalci polna usta bob-
necih fraz za ,tuzni“ Korotan. Nekateri so pod-
pirali slovensko akecijo na koroSki narodni meji
tudi dejansko. Tisti del pa, ki ni podpiral naSe
narodne stranke, je vsaj ni oviral ali ji metal
pod noge polen. Vsled tega se naSa stranka,
ki se je od Kinspielerjevih ¢asov do danaSnjega
dne drzala strogo KkatoliSskonarodnega programa,
ni vmeSavala nikdar v strankarske prepire po
drogih deZelah. (Casi pa so se spremenili. Ko so
slovenski liberalci dogospodarili po drugih deZe-
lah, bi bili radi prenesli svoje stol¢ke na Korosko,
in v najvedjo §kodo naroda in slovenske meje —
oj ti patentirani narodnjaki — bi bili radi raz-
dvojili edino in vsled tega krepko naSo narodno
stranko. Zvalili so v ta namen , Korosca®, ki pa
bi bil med koroSkim ljudstvom, skoro bi rekli,
nepoznan, ¢e ne bi ga ljudje poznali iz ,Mira®,
Razume se, da koroSki slovenski voditelji in Z
njimi roko v roki drugi narodnjaki izmed pre-
prostega ljudstva in inteligence niso mogli mirno
gledati, kako ruje Skodljivec na naSi edinosti in
grize na nasem odporu proti poneméevalcem. V
ustah so mnosili ,reSitev in pomoc“ za koroike
Slovence, sejali so pa smrt in nam kopali gro-

bove, ki smo jih vedno sproti zopet zasipavali.
Da reSijo svoj ungled, so se liberalci polastili
n,Druzbe sv. Cirila in Metoda®, ki prej ni bila
druzba kake politiéne stranke, ampak vseslo-
venska druzba. Prvi bi bili in smo bili mi,
ki smo zaklicali: Roko pro¢ od druzbe, dokler
je delala za obmejne Slovence in ne za libe-
ralno stranko, katero so hoteli imeti za re-
Silni €olnié liberalne stranke. Kljub najhujSemu
ogoréenju od strani koroskih narodnjakov so v
Bohinjski Bistrici odrinili katoliske stranke od
drnzbinega vodstva, le enega KoroSca so Se iz-
volili, da bi Zz njim slepili svet. Po teh dogod-
kih smo postali do druzbe bolj mrzli, dokler nas
druzba s svojim famoznim postopanjem nasproti
yOlovenskemu Solskemn droStvo® ni naravnost
prisilila, da jo pokaZemo svetu tako, kakrsna je.
Od druzbe, koje bistven namen je, da varunje
mejo, bi bili priéakovali, da bo z najvedjim ve-
seljem pozdravila Solsko drustvo in mu na vse
strani pomagala. Pa drnzba ni bila ve¢ vseslo-
venska, ampak liberalna. Pa ne dovolj tega.
Liberalni listi so prej o bojih koroSkih Slovencev
molcali, le tupatam so takoreko¢ zavoljo lepSega
omenjali posamezne slucaje iz naSe borbe, da smo
se vedno povpraSevali: Ali je res slovensko é&as-
nikarstvo tako strankarsko, da od samega stran-
karstva pozablja popolnoma na ogroZeno mejo in
pusti brate same bojevati ljut, obupen boj? Sedaj
pa je drugaée. Vsi slovenski liberalni listi so v
enem letu napisali o Koroski toliko, kakor morda
prej ne ves ¢as, odkar izhajajo.. Pa menite, da
morda iz ljubezni do ,zatiranih bratov“? Morda
zato, da bi nas ysaj moralno podpirali? O naSih
ljutih borbah z nemskimi nacionalci v najnovej-
Sem Gasu so skorodane moléali. Peresa njihovih
dopisnikov so rjavela. Namesto naSih narodnih
nasprotnikoy so napadali naSo stranko, stranko,
katera se po svojih slabih, nezadostnih mocéeh —
le bodite odkriti — brani hrabro, moZato in jo
vsled tega nemski nacionalei dan za dnem ome-
tujejo z blatom.

Tiste naSe voditelje, ki so trn v peti nem-
gkim nacionalcem, so zacéeli blatiti, vse nenspehe,
brez katerih ne more biti nobena stranka, ki je
v deZeli, kjer imajo najljutejsi nasprotniki vso
oblast v rokah, so pripisovali ,nespretnosti®
slovenskih voditeljev; izlili so strasno veliko
¢érnila, ne da bi branili naso mejo, ampak da bi
spravili naSo stranko pri ljudstva ob kredit.
Seveda se pri tem niso_vprasali, kaj bi bilo po-
tem s slovensko Koroko, ko bi ubili nase vodi-
telje, dr. Brejca, posl. Grafenauerja in druge. Da,
celo naSe denarne zavode so spravljali v roke
politi¢cnim nasprotnikom. To postopanje je bilo
neodpustno, in vsak poSten Slovenec, ki ne nosi
narodnosti samo na jeziku, bo to obsojal. Kljubtemn
nismo liberalcev nikdar napadali, ampak smo le
zavratne in izdajalske napade odbijali. In odbi-
jati znamo krepko, hudi boji z nasprotniki so
nas naredili Zilave! Ljudstvo nase pa pozna svoje
voditelje bolje, kakor liberalni ¢asnikarji, dobro
ve, kje in od koga more pricakovati pomoéi in
zato si ni samo izvolilo svojih voditeljev, ampak
jim je ostalo tudi zvesto. Javnost skusajo libe-
ralei seveda slepiti, zakaj njihove besede ne od-
govarjajo njihovim dejanjem. V ,Slovenskem
Braniku* n. pr. krasno piSejo in tako narodno,
da bi morale nevednemu narodnjaku solze priteci,
in hrabro dvigajo .neomadeZevano zastavo sv.
Cirila in Metoda®, hocejo ,pospesevati slovensko
Solstvo na katolisSkonarodni podlagi®. Vsi, ki ne
hvalijo draZbe, so ji ,zavidni* in so-,izdajalei®.
Celo ,¢eski duhovnik“, ki pa sedi v uredniStvu
LBranika® ali pa vsaj pozna druzbo le iz ,Bra-
nika®, jim naj sluzi. Mi pa jih poznamo! Vemo,
kak$no je tisto njihovo krScanstvo. DruZba
posilja na Korosfko, in sicer na osem
naslovov liste ,Svobodna misel, ,Slo-
venski Narod®, ,Narodni Dnevnik®¥,
,EBdinost“ torej same liberalne liste,
s katerimi hoée okuZiti naSe ljudstvo,
v kolikor ga 8e ni okuZilo nemSko libe-
ralno Gasnikarstvo. S takim delova-
njem se ne brani meje, ampak se le
stremi za tem, da se ljudstvu zastudi
katoliSko-narodno gibanje, ki edino
drZi narodno Zivljenje na KoroSkem.
S takim narodnim delovanjem se podi-
rajo temelji, na katerih sloni koro§ko
slovenstvo. Druzba zida mostove, ki
vodijo iz slovenske stranke v nemsku-
tarsko. Zakaj pristni liberalci, brezverci, naj-
gr8i pijanci in neéistniki na KoroSkem so skoro
brez izjeme nemskutarji, narodni so le verni,
posteni Slovenci, katere zastrupljajo liberalci.

Vemo Ze vnaprej, kako bodo liberalei zavijali
in lagali ter zlivali na nas gnojnico. Ni¢ mari!
Pozivamo jih, da naj ne rusijo temeljev, ki smo
jih mi sezidali. Ne bomo mirno gledali, kako
pogubljajo na§ narod lastni bratje. Jokavemu
dopisniku v ,Narodu“ izjavljamo, da se prav nic

ne kujamo, ampak druzbo po takih dogodkih od-
loéno zavracamo! Klicemo: Ali hocete mir ali
meé¢! LjubSi nam je mir, ker je za koroske Slo-
vence koristnejSi, a ée nam potisnete v roko meé.
se ne bojimo boja! Vse za narod! Boj pa vsemu,
kar narodu skoduje!

Izjava.

Listié ,Freie Stimmen* je prinesel v zadnji
Stevilki notico ,Ein windischer Jugendbildner®,
v kateri me zlobno in nesramno napada. Izjav-
ljam, da je vsa notica nesramna laz, da
je vse od konca do kraja zlagano in da
bom nastopil napram listiéu ,Freie
Stimmen “ pravno pot. Gospoda dopis-
nika pa imenujem javio mesramnega
laZnika in ga pozivam, naj nastopi tudi
on napram meni pravno pot, e si upa.

Dopisnik pravi, da so me na Stajerskem
radi ,perwakischer Hetzereien® morali odpustiti.
To je nesramna laZ res pa je, da sem sam pro-
stovoljno prosil, da se me odpusti iz javne uéi-
teljske sluzbe na Stajerskem, ker sem bil imeno-
van na Cirilmetodovo Solo v St. Rupert pri Veli-
koven. Res je temveé, da me niso hoteli na
Stajerskem odpustiti iz sluzbe in da sem moral
celo dvakrat vloziti proSnjo za odpust na c. kr.
Stajerski dezelni Solski svet. Res je temveé, da
mi je dejal okrajni Solski nadzornik g. Dreflak,
da me ne bodo pustili oditi na Koro$ko, in ko
sem le vztrajal pri svoji zahtevi, da se me od-
pusti, mi je odkrito izrekel svoje obzalovanje,
da odidem.

Da me na Stajerskem nikakor niso odpustili
radi ,prvasSke hujskarije”, kaZe tudi to, da mi
je, éetudi sem bil narodnjak, ki sem tudi izven
gole deloval za napredek in prosveto naroda,
nemski c. kr. Stajerski deZelni Solski svet izrekel
priznanje za moje vestno ucéiteljsko
delo in sem od Solske oblasti dobil dva po-
hvalna dekreta za izvrstne uspehe, ki sem
jih dosegel.

Dopisnik ,Freie Stimmen* me hoée kot vzgo-
jitelja-uéitelja zasmehovati, a €e je meni pred-
postavljena Solska oblast bila zadovoljna z menoj
in mi je izrekla celo priznanje in pohvalo za
moje delovanje, me paé malo briga, kako mnenje
ima kak zakotni dopisnn o mojem uciteljevanju.

V St. Rupertu pri Velikoven sem e le §tiri
mesece, a gospod okrajni Solski nadzornik je Ze
dvakrat nadzoroval moj razred ter je bil vsaki-
krat zelo zadovoljen, ker so otroci izyrstno znali.
Na vsa vpraSanja so toéno odgovarjali tako v
slovenskem kakor tudi v nemskem jeziku.

Kot unéitelj sem bil vedno prav dobro kvali-
ficiran, kar g. dopisniku lahko dokaZem érno na
belem. Otroci so me vedno zelo ljubili in ljud-
stvo me je spoStovalo in tudi tukaj na KoroSkem
so mi Ze mnogi izrazili svoje simpatije. In da
pridobiva slovenski uéitel] na vpliva pri ljud-
stvu, to je, kar vas nemSkutarje jezi.

Dopisnik mi ofita nadalje, da sem pri slo-
venski predpustni veselici tukaj v Velikoven za-
sramoval Nemce, da sem se baje preoblekel v
,lumpigen Handwerksburschen®, da sem na oder
pripeljal ,Radeltruen“ in lopato ter sem z metlo
baje kazal, kako se bo nemske meSéane 1z Veli-
kovea napodilo. Da je vse to od konca do kraja
zlagano, kaZe, da takrat v dvorani niti ni bilo
odra, ker so ga Ze prej odstranili, da je bil za
ples vedji prostor. Licitirala se je med dru-
gim sicer tudi neka metla, ki je pa jaz niti v
roki imel nisem. Zabavali smo se na slovenski
veselici na plemenit naéin, dostojno. Nikdo ni
bil maskiran kot ,lumpiger Handwerksbursch®,
pac pa so nastopili gostje iz Azije in Amerike,
ki so bili krasno maskirani ter so priredili bajen
indijski ples ob éarobni razsvetljavi. S tem se
Nemecev ni niti z besedico omenilo, kamo Se li
zasmehovalo, in jaz nisem bil niti maskiran. G.
dopisniku se oéividno blede v glavi, da vidi stra-
hove ob belem dnevan. Saj so bili na veselici
tudi Nemci in nikdo ni videl, da bi bil bodisi jaz
ali kdo drugi vozil ,Radeltrnen® ali kaj tacega.

Paé pa je ta slovenska veselica krasno uspela.
da so bili 8e celo Nemci polni hvale o njej, In
to je, kar nemske kri¢ate jezi, ker ne zmorejo
kaj takega. Koj po veselici so poslali strupen
¢lanek v ,Freie Stimmen*, ki pa je bil fak, da
ga je moralo drZavno pravdnistvo zapleniti.

Znadilno je tudi to, veselica je bila Ze dne
93. januarja in $e le zdaj seje dopisnik domislil,
da sem na veselici Nemce zasramoval, da sem
se obnasal ,bubenhaft® itd. i)

Da sem nemSkutarjem tuka] in Se posebno
g. dopisniku listica ,Freie Stimmen® trn v peti,
to itak vem in da me bodete napadali, sem
uverjen, a ée ste posteni in spodobni
ljudje, posluzujte se poStenih in spo-
dobnih sredstev, pa ne zavijajte res-
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nice in ne lazite tako nesramno, ker to
je res — ,bubenhaft®. Anfon Pesek, uéitelj.

Velikovee, dne 28, februarja 1910.

Koroske novice.

Slovenci, kaj je prva narodnma dolznost?
Na. Korofkem smo Slovenci v manjSini, in na-
sprotniki nam odjedajo kruh, Kkjer le morejo.
Kajpak bi bilo naravno, da bi vsaj Slovenci drug
drngega podpirali. Zlasti narodnih podjetnikov
in obrtnikov imamo vse premalo. Te bi morali
podpirati z vsemi silami, da jim pripomoremo do
boljSega blagostanja. Zato je pa¢ grdo, ¢e jim
Slovenei obra¢amo hrbet in nosimo denar pre-
mnogokrat najzagrizenejiim nem3kim nacional-
cem, ki nas potem bicajo s pomo¢jo naSega de-
narja. Na drugi strani je pa tudi dolZnost nasih
podjetij, da se ozirajo v prvi vrsti na Slovence,
kadar oddajejo dela ali jemljejo ljudi v sluzbo.
Naroden S$kandal imennjemo, ¢e ,narodno pod-
jetje* na KoroSskem ne trpi samo, ampak daje
po nepotrebnem celo prednost usluzbencem, ki na-
stopajo z nemSkimi trakovi in hodijo razbijat
slovenske veselice. Kdaj bi trpel kak Nemec v
svoji tovarni Slovenca, ée bi tako nastopal? To
je neodpustno, zlasti za nas koroske Slovence, ki
Ze itak tezko dobimo boljsih sluzb. Imena teh
zadnjih zaenkrat zamoléimo. Reéemo pa, da bomo
v bodoée proti takim ,narodnim“ podjetjem po-
stopali najodloéneje in naj nam bodo Se tako
blizn. Korupcije ne bomo trpeli pod nobenim
pogojem, najmanj pa v ¢asu, ko celoviki nemski
nacionalei napenjajo vse moci, da bi nam one-
mogocili tudi najnedolznejSe veselice. Kakor
hitro nam d& kak gostilni¢ar prostore na raz-
polago, so Ze ,Freie Stimmen* vzadi in grozijo
z bojkotom. Seveda je Se dobro, da so v Celoveu
tudi Se ljudje, ki se grdim napadom nemskona-
cionalnega glasila samo smejijo. Narodnost na
jeziku nam ne zadostuje!

Stenografi¢ne zapisnike iz deZelnega zbora
dobi vsak, kdor si jih pri deZelnem zborn pravo-
¢asno naroti; seveda mora poravnati stroSke.
Ustavilo se je pa poSiljanje zapisnikov na ob-
¢inske urade. :

K Skandalom na celovskem kolodvoru. V
nedeljo, dne 27. svecana, je veé slovenskih kmeckih
fantov zahtevalo na celovikem kolodvoru vozne
listke slovensko, kar je bilo seveda edino pa-
metno. Blagajnicarka jih je pa odslovila — brez
listkov. V istem trenotku pride iz restavracije
g. dr. Breje, ki se je bil ravnokar pripeljal s
shoda v Locah pri Beljakn. Fantje ga vpra3ajo
za svet, kaj naj storijo. Svetuje jim, da se naj
gredo pritoZit k nadzorniku. Vratar jim hoce to
zabraniti, ko pa je bilo nekaj fantov Ze mimo
njega, ni vedel, kaj naj stori. V istem trenotku
zacne nad njimi kricati oficial, ki se je malo
prej postavil k blagajni — s policajem in éakal
slovenskih .Zrtev®: | Nazaj! nazaj! Kaj hoédejo ti
lJjudje?* Dr. Breje mu je pojasnil, da se gredo
pritozit. Oficial pravi: , Brez listka ne sme noben
naprej.“ Proti dr. Brejen: ,Imate listek ?* Dr.
Breje: ,Za pritozbo ne potrebujem nobenega
listka.“ Oficialu je tu u$la znaéilna izjava: .V
tem slu¢aju sploh ni nobene pritoZbe.“ Dr. Breje
pa ni nadalje povpraSeval razburjenega oficiala,
ampak je Sel naravnost k nadzorniku, kateremu
je dodobra pojasnil staliSée koroskih Slovencev
glede na sekature na celovikem kolodvoru. Nad-
zornik je poslal s fanti k blagajni tolmaca, In
dobili so tako listke. Seveda je dr. Brejc zadevo
takoj porocal drZavnemu posl. Grafenanerju na
Dunaju.

Je to tudi koSéek nemske kulture? Pred
nekaj ¢asom sta bila izletela dva celovika Slo-
venca na Kranjsko in se yracala zvecer s post-
nim vlakom. V Bistrici v RoZu vstopi v kupej
mala druzba Celovéanov, dr. Knappitsch — saj
Je prav pisano tako, ne? — dve mladi dami in
gospodek kakih 20 let, ocividno malo korajZen.
Zacuvsi slovensko govorico je ta Ze med vrati
napravil neko opazko, nato pa zadel kar na glas
Oponasati ona dva, ki sta govorila naprej svojo
pot, ne da bi se zmenila zanj. Obe dami sta ga
hotell pomiriti, a bilo je vse zaman, zato sta
Sla venkaj na hodnik, kmalu za njima i dr. Kn,,
zakaj bilo je najbri celo njemu preveé ,fortsrit-
lich“ tako vedenje njegovega znanca. Na odloden
poziv, da na) se dostojno vede in gre venkaj, e
ne mara poslusati slovenske govorice, je stopil,
Se naprej se obregujoé, med yrata, nato na hodnik,
na kar sta ona dva zaklenila vrata. A tudi tu
Se ni mogel mirovati! Skozi Sipo v vratih se je
rezal kot norec, tako da stopi eden izmed obeh
tja in potegne zastor crez, da bo mir pred tem
neotesancem. V tem pa zaZvenketa Sipa: ta
surovina — drugace mu ne more§ reti — je z
roko ali s &m dragim z vso silo sunil v Sipo in
jo popolnoma zdrobil. Ko bi ne bil branil zastor,

bi hila lahko oba nevarno poskodovana. Vse to
je bilo tik pred Svetnovasjo. Ko se vlak unstavi,
je moral oni brZ izginiti, zakaj bilo ga ni nikjer
vec, ko je kondukter prifel. Na izrecno vpraSanje,
kdo je bil oni ,gospod”, ga niti dr. Kn. ni hotel
ni¢ ve¢ poznati, niti oni dve dami. Dr. Kn. je
menda placal Sipo za .neznanega gospoda® in
stvar je bila kondukterju poravnana. Da bi se
Slovenec kdaj tako vedel — hvala Bogu, da ni-
mamo takih ljudi — bi ga v Celoveu céakalo Ze
par policajey! Toliko pridigujejo ti ljudje o
nemski kulturi, pa naj le gredo, kamorkoli hocejo
v naSe kraje: ¢e ga ima kmecki Clovek, ki je
komaj pogledal v Solo, Se tako pod kapo, pusti
ljudi, ki mu nié¢ nocejo, v miru, Dr. Kn.-u pa bi
svetovali, naj bo bolj previden, kadar izhira svoje
znance, da jih ne bo treba pri prvi priloZnosti
zatajevati, ali pa naj pazi, da’ 'se jim ne bo olika
tako brz — razmocila! Dr. Metnitzu pripo-
ro¢amo, da to notico prebere v deZelnem zborn
v prihodnjem zasedanju.

Obéni zbor S. K. 8. Z. za Korosko se je
vriil v nedeljo, dne 27, svetana, ob zelo dobri
udelezbi v prostorih gostilne ,pri benediktinski
kleti“. Poroéilo tajnika g. Bramorja je pricalo
o marljivem delovanju odbora. Gosp. predsednik
je izrekel posebno zahvalo gospodu tajniku, ki
je za razpoSiljanje mladinskih knjiZic porabil
skoro ves prosti ¢as. Za mladinske knjiZnice, ki
jih je ustanovila ,Zveza“ Ze 60, je daroval na-
rodnobrambni odsek v Ijubljani 500 K, duhov-
nika kongregacija Sodalitas ss. C. J. 200 K in
Druzba sv. Mohorja 500 K. V ,Zvezi“ je zdruZenih
29 drustey. Debata, ki so se je pridno udeleze-
vali druStveni zastopniki z deZele, je bila zelo
zivahna in zanimiva in je dokazala, da so se
nekateri mladeniéi v drustvih zelo izobrazili.
Najve¢ se je debatiralo o druStvenih domovih,
Sprejet je bil predlog, da ,Zveza® nastavi svo-
jega tajnika, g. JoZefa Vajncerla. Sklenilo se je
to leto prirediti veé mladeniskih shodov po do-
linah in ¢e mogoce en skupen izlet na Sv. Vi-
Sarje ter ve¢ socialnih kurzov, ki so se dozdaj
vedno dobro obnesli. Po mestih in trgih, kjer
kaze, bo skuSala ,Zveza® ustanoviti telovadne
odseke in ima v ta namen na razpolago popol-
noma izvezbanega telovadca v osebi g. Fr. Bra-
morja. Privolitvi odbora seje na veéstransko opo-
zoritev oziralo na to, da bo veéina odbora v Ce-
loveu, zato da se omogodijo redne odborove seje,
ki so sicer nemogoce, ¢e so odborniki raztreseni
po celi deZeli, V odbor so bili izvoljeni gospa
Ana Cinkovic in gospodje Bramor, dr. L. Ehrlich,
Vajncerl, Fritz, Gril, Smodej. Odbor si je iz-
volil za predsednika velemarljivega gospoda Fr.
Bramorja.

Prvo podruZnico ,,0stmark® so ustanovili
kricanski socialci v VolSperku v nedeljo, dne
27. svedana t.1. ,Ostmark” je narodnoobrambno
drudtvo nemskih kri¢anskih socialcev. Zoper
koga pa se je treba Nemcem braniti? Ali ne
napadajo oni na celi érti? Gotovim gospodom
bo treba zaklicati: Malo manj nacionalni bodite!
Saj vas Slovenci ne naskakujemo, ampak se le
branimo. To poudarjamo, ker so nam dofle vesti,
da smo gotovim nem&kim gospodom preveé na-
cionalni. ISCite pretirano nacionalnost tam, kjer
vam je blize in res doma in je poleg tega Se
prav nepotrebna. Saj razumemo: Kricanski so-
cialci konkurirajo z nacionalci v  nemstvu®. Pre-
pirajo se, kateri da so bolj§i Nemci, pozabijo pa
pri tem na ,kr¢ansko“ vpraSanje: Je pa li vse
to tudi krscansko ?

Ubegla kaznjenca. Minolo nedeljo sta po-
begnila iz zapora pri celovikem deZelnem so-
disén kaznjenca Edvard Pogacnik in Warmuth, ki
sta bila obsojena na dalj ¢asa zapora. Ni Se po-
jasnjeno, kako sta dobila drugo obleko. Pogaénik
je tisti znani vlomilec, ki se je nazadnje potepal
po Celoven, preoblecen v duhovnika, misleé, da
bo tako pred policijo bolj varen. Warmutha so
zaprli lani, ker je vrtal podstre§ja v St. Petrn
pri Celoveu. Po poklicu je baje kljuGavniéar.

Ubegla kaznjenea Poga¢nik in Warmuth
sta usla 1z celovske jetniSnice na prav zvit na-
¢in, V pondeljek, 28. svecana se je vriila na
licu mesta sodnijska komisija, pri kateri je izja-
vil kot izyedenec kljucavniCar Kollitsch, da be-
gunca nista odprla vrat, skozi katera sta uila,
s silo, ampak najbrz s ponarejenim kljuem.
Paznika ne zadene nobena krivda.

Sodnijsko imenovanje. Za podpredsednika
dezelnega sodiséa v Celoveu je imenovan deZelni
sodni svetnik Viktor Potiorek, brat feldcajgmojstra
Potioreka v Gradeu.

Snezeni plazovi v Celoveu. Minolo nedeljo
se je vsul v Pernhartovi ulici s hi§e, v Kkateri
se nahaja tobacéna trafika gospoda Polaka, sneg
na deZnik postarne gospe. Redar je zaukazal
hiSnemu posestniku, da mora spraviti sneg s
strehe, kar pa ni bilo mogoce, ker na nedeljo ni
delavcev. Mestna obéina naj bi sama najprej z

lastnih poslopij spravila sneg, potem Se le naj
daje nkaze zasebnikom.

Promoviran je bil doktorjem prava na gras-
kem vseuciliséu dne 25, svecana odvetniski kan-
didat pri dezelnem sodisén v Celoven, gosp. Rok
Jesenko. NaSe najiskrenejSe cestitke!

Sentrupertski Znpan Wenger je vlozil proti
socialdemokratskim demonstrantom tri tozbe, dve,
ker so mu pobili okna, in eno, ker so trpinéili
njegovo deklo. Vlagili so jo baje po tleh za lase
in suvali.

Sluzba kanelista je razpisana pri c. kr.
okrajnem sodiS¢u v Pliberku do 26. suSca t. 1
Zahteva se znanje slovenséine in nemscine.
Prosnje je vposlati na deZelnosodno predsedstvo
v Celoven.

Umrl je v Celoveu v 89. letu gostilniéar in
hi¥ni posestnik Janez Kesnar. Udelezba pri nje-
govem pogrebu je bila zelo velika. Rajni je bil
slovenskega rodu,

Velikovee. (Nas napredek.) Slovenska
stvar tukaj ¢edalje bolj prospeva. IzobraZevalno
drustvo ,Lipa“ zelo lepo napreduje; tamburasi,
nasi vrli fantje, so blizn in dale¢ vsled svojega
spretnega igranja zelo priljubljeni in sedaj se
ustanavlja v Velikoven tudi slovensko pevsko
drustvo. Gledaliskih predstav in veselic smo
imeli to zimo precej in so vse vrlo lepo uspele,
kar Nemce silno jezi. Ker so slovenske prire-
ditve vseskozi dostojne, zanimive in zabavne, jih
poseca ¢imdalje veé obéinstva, da, Se celo zmerni
Nemei zahajajo k slovenskim prireditvam, kar
nemgke kricace in zabavljace seveda silno pece.
Slovenska stvar v Velikoveu lepo napreduje. Za
19.su8ca, t.j. praznik sv. JoZefa, priprav-
ljajo vrli fantje, gospodi¢ne in gospe vecjo igro,
na katero Ze sedaj opozarjamo. Uprizorila se bo
Zaloigra ,Mlinar in njegova héi“. Uloge
s0 v najboljSih rokah, dekoracije za to igro so
naroc¢ene iz Ijubljane in Maribora. Ta upri-
zoritev bo zelo lepa, in opozarjamo obéin-
stvo Ze sedaj na njo. Slovenci in Slovenke,
19.suSca vsi od blizu in daleé¢ k pred-
stavi v Velikovec! Natanéneje Se poro¢amo.

Grabstanj. (Nasa §ola) je nemdka, Solarji
pa otroci slovenskih stariSev, to je znano. Ni pa
znano, da smo s to Solo ¢imdalje bolj nezadovoljni,
kajti, kako naj uéitelji otroke poucéujejo
in tudi res kaj nauce, katerih jezik ne
razumejo? Mi zahtevamo in Zelimo, da bi
nasi otroci nemsko znali, ali ravmo tako tudi
zahtevamo in Zelimo, da bi znali slovensko brati
in pisati. Ce se celo nem$kim uradnikom in
komijem nasvetuje slovensko se uciti, zakaj bi
potem Slovenec ne smel pravilno slovensko znati?
NaSa sréna Zelja je torej, da bi se slovenski So-
larji prve dve ali tri leta v slovens€ini pouéevali
in S¢ le potem bi se naj pricelo z nemitino;
kri¢anski nauk, molitev in petje pa naj bi se
poucevali vedno v slovenskem jezikn. Kaksen
pouk je sedaj v Soli? Tak, da se ga Bog usmili.
Ze v prvem razredn imajo otroci samo nemsko
+fibel®, in vendar nimamo v vseh Stirih razredih
niti pet nemskih otrok. Udcitelj prvega razreda
je sicer rojen Slovenec, a ne pouéuje niti érke
slovensko, in ravno on je baje najvec¢ kriv, da
se je pred petimi leti odpravil abecednik. O
metodi ali naéinu, kako se v tem razredu poucuje,
nocemo govoriti, ali toliko pa smemo reci, da ni
pravilno, od stariSev in Solarjev zahtevati, da bi
otroke zacetnike Ze doma nauéili pisati in brati.
(e stariSi to doma doseZejo, potem je Sola sploh
nepotrebna. Tudi ni pametno, otroke zavoljo tega
zapirati, ker jim nem8ki pouk in sploh nem$éina
noce hitro v glavo, kajti ravno radi tega se ne-
kateri otroci branijo hoditi v Solo... Gospod
naduéitelj Leks, damo vam ta nasvet:
Dajte otrokom slovensko-nem&ki abe-
cednik in pouéunjte Solarje na podlagi
tega, kar od doma znajo, in prepriéall
se bodete, da se nobeden ne bode ved
branil. Dokler se to ne zgodi, bo Sola
za otroke muc¢ilnica, ne pa uéilnica. —
Poglejte v Tinje! Tam so tudi pred tremi leti
zavrgli abecednik, a letos so ga zopet vpeljali,
ker so se ucitelji in stari§i prepricali, da brez
njega ni mogoCe slovensko deco uspesno pouce-
vati. Naravnost $kandal je dalje, da silite male
otroke nems8ko moliti, ko niti besedice ne raz-
umejo. Ali mislite morda, da je Bog Nemec?! No,
potem bode vam enkrat res slabo predlo, ker vi
niste ne Nemeec in ne Slovenec. Da so uéne
moéi drugih treh razredov nemske, se razume
(ubogi Benda potrebuje slovenske uéitelje in
uéiteljice za nemske otroke) in posebno uéiteljica
Summerer, o kateri bodemo o priloZnosti Se kaj
veé povedali, je tako zagrizena, da prepoveduje
slovenskim otrokom slovensko pozdravljati in v
prostem ¢asu v Soli slovensko govoriti. Naj si
imenovana yhajl*-uéiteljica zapomni, da ,vsak
otrok govori, kakor zna¥, Eden za ved.

"ZEIII"B, ako imate nahod, hripavest, zaslizenje ali tezko sapo, Fellerjev fluid z znamko ,Elsa-fluid“. Sami smo se prepriali Ipri boledinah v prsih, v vratu itd. o nje-

govem lekajodem, kaZelj utehajodem, oZivljajofem udinku. Dvanajsterica za poskudnjo 5 kron, dve dvanajsterici K 860 franko,

tubici, Elsa-trg §t. 67 (Hrvatsko).

zdelovatelj samo lekarnar E. V. Feller v
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~ Grabstanj. (OprosSceni) ste bili Lucija
Fieler pd. Topinca v Dracjivasi in njena 17letna
héerka Zofija pred najvi§jim sodis¢em na Dunaju.
Lansko leto ste prodali nekemu kmetu iz Kranj-
skega osem praSicev ter pustili za to Stevilo na-
rediti Zivinski potni list, eravno pra8iéi niso bili
namenjeni na trg v Celovec. Kmet je vzel po-
tem namesto osem devet praficev in Zofija je
izertala Stevilko 8 in zapisala 9. DeZelno so-
disée v Celoveu je obsodilo kmeta na tri tedne,
mater na 12 in héerko na 8 dni strogega zapora.
Imenovani so napravili niénostno pritozbo in ob-
sodba je bila popolnoma razveljavljena. Cestitamo!
Tembolj, ker ste bili zgoraj imonovani za Casa
obsodbe v liberalnih éasnikih sramotno napadene.

Borovlje. (Socialistiéna deca) se kaZe
v najlep&i obliki. Doma se marljivo prebira pred
otroci ,Judenwille* in, ¢e treba, nahujska na
uéitelje, ki so v resnici pravi muceniki v naSem
kraju. Bog ne daj, da se kdo dotakne te go-
spode v Soli, e okregati jih ne sme, ker ti laket
dolgi ljudje takoj zagodrnjajo v bodoéo ,brado®,
da ,bodo ata prisli%, ali pa celo v ,cajtinge dali.
Pod takimi razmerami je éisto lahko razumljivo,
da se obnaSajo otroci v Soli in zunaj kakor ,ve-
liki“ ter se po njihovem zgledu ,zabavajo®, ne
da bi se jim zavoljo tega trebalo bati kake kazni.
Tako zabavo sta si pred dobrim tednom privoséila
dva ideala boroveljske Sole Just in Frakl v Dolih.
Kakor majhna ,epija“ sta iz Sole grede drug
drugega prijela za grebenfek. Kar naenkrat pa
potegne Frakl, ki je za pridnosti voljo Ze enkrat
bil nagnan iz Sole v Borovljah; svoj noZ iz Zepa
in # njim ravno tako pridnega Justa rani na
obrazu. Ce % pripomnim, da je Fraklov oce
socij najhujSega kalibra, ki se kaj rad pravda z
uéitelji za svojega sina, sem cenjenim bralcem po-
vedal dovolj!

Blace na Zili. (Slovo.) Vsi Zupljani Za-
lujemo po priljubljenem gospodu provizorju, &. g.
Tomazu Ulbingn, ki so premesceni v Dobrlovas.
V cerkvi in &li so bili uéenik, da se Cutimo
dolZne, izreéi jim javno zahvalo. Bog plati!
Zelimo, da najdejo gospod Ulbing povsod tako
hvaleZna srca za svoje blago delovanje kakor
pri nas!

Apage. (Slovo) Dne 1. marca nas je za-
pustil na§ priljubljeni in obée spoStovani meZnar
Josip Bozié pd. Jakopi¢ev v Apacah. Veé kot
14 let je opravljal vestno in v splosno zadovolj-
stvo svojo sluzbo in si tako pridobil srca vseh
apaskih Zupljanov. Z njim izgubimo izvrstnega,
mladega narodnjaka, katerega bodemo vedno po-
gresali. Nakupil si je posestvo in gostilno pri
pd. Suhecu v Encelnivasi, Zupnija Galicija. Vo-
§¢imo iz celega srca, da bi se odhajajocemu na
novi domaéiji prav dobro godilo, da bi bil zado-
voljen in srecen!

St. Rupert pri Velikoveu. ({ Gojenka
Micka Grabner.) Dne 20. sveéana t. L. je tu-
kaj po Sesttedenskem bolehanju in veckratnem
prejemanju sv. zakramentov umrla 13 let stara
uéenka Cetrtega razreda nase ,Narodne Sole® in
gojenka nasega Solskega internata Micka Grabner,
mesarjeva hél iz Motnika na Kranjskem. Rajnka
Micka je bila vzorna deklica, ponos svojih starSev,
zelo marljiva unéenka in zgledna gojenka. V
zadnjih velikih Solskih poéitnicah se je doma na
pa&i prehladila, tukaj se je pa zopet popravila.
Sodelovala je Se pri krasni igri zadnje naSe bo-
Ziénice ,DuSica v gozdu“ ter je kot Amara prav
izvrstno predstavljala ¢ednost kesanja. Po novem
letu pa je zadela bolehati na pljucih in vkljub
najpozrtvovalnejsi postrezbi od strani ¢¢. Solskih
sester ni bilo za njo veé pomoti. Pogreba, ki je
bil zelo sijajen, se je udelezil visokorodni gospod
¢. kr. vladni svetnik plem. Mayrhofer z gospo
soprogo, obilo Sentrupertskih faranov in vsi otroci
nade sole pod vodstyom &¢. Solskih sester. V na-
grobnem govoru je g. Zupnik Treiber opominjal
otroke na resniénost izreka ,stari morajo, mladi
pa morejo umreti.“ TLani smo na ravno tem po-
kopali&éu k zadnjemu poéitku poloZili najmarlji-
vejsega udenca nase Sole, Lipeta Urbane, ki je
pri kopanju utonil v Dravi, letos pa je prisla
vzorna uéenka Micka Grabner na vrsto. K na-
vzodemu deklidginemu oéetu obrnjen pravi gospod
zupnik, ljubi Bog zahteva od nas, da mu naj-
ljubSe, kar imamo na svetu, Zrtvujemo, vdajta se
tedaj z materjo radi te bridke izgube popolnoma
v voljo boZjo, rajnka Micka bo za vaju pri Bogu
prosila. Konéno so e unéenke zelo lepo zapele
ginljivo Zalostinko ,Nad zvezdami®. Prisréna
hvala vsem udeleZencem pri pogrebu, vzorna dek-
lica pa naj v miru pocival

Svee v Rozu. (Popravek) V zadnjem
poroéilu o drndtveni prireditvi kat. slov. izobra-
7evalnega drustva ,Koé&na“ v Sveéah se je vri-
nila neljuba pomota. Zaéetek drustvene prire-
ditve namreé ni ,%,11. uri dopoldne® ampak
.Y;4. uri popoldne,* kar je itak sicer samo-
obsebi umevno. — Za dru¥tveni oder so nadalje

darovali: Slavna posojilnica v St. Jakobu v RoZu
in veleé. g. Zupnik Mat. RaZzun 25 kron in vele-
rodni g. naduéitelj Lovro Horvat v Zilski dolini
3 krone. Iskrena hvala darovalcem!

Gospodarske stvari.

Za ¢éebelarje. Kdor hoce imeti ,Slovenskega
Cebelarja“, naj kupi za dva in pol krajcarjev do-
pisnico. Na prvi strani napiSe s svinc¢nikom ali
s peresom: Na upravnistvo ,Slovenskega Cebe-
larja® v Ljubljani, Na drugi strani pa napiSe:
Prosim, posljite mi ,Slovenskega (lebelarja®. Pri-
denite prvi Stevilki poloZnico. Ko bodem isto
prejel, vam bodem poslal denar. Zdaj pa napisi
Se razloéno ime, kraj in posto. (Na_primer: Franc
Bucar, po doma&e Strdinjak v Sumah, poita
Sladka gora, KoroSko) Ne bo dolgo, bode pa
pridel ,Slovenski Cebelar® na tvoj dom. Notri
bo¥ naSel tudi poloZnico. To izpolni sam ali pa
poprosi koga drugega, da jo izpolni in oddaj jo
z denarjem vred na posto. ,Slovenski Cebelar®
izhaja enkrat na mesec in obsega po 16 ali pa
Se ve¢ strani. Vkljub temu pa velja za ko-
rofke Slovence le 1 (eno) krono na leto. ,Slo-
venskega Cebelarja® lahko narofi vsak. Kdor
pa hode ustanoviti Eebelarsko drutvo, ta naj
prosi za pravila pri ,Osrednjem cCebelarskem
drustvu® v Ljubljani.

Drustveno gibanje.

Koroska podruznica Slovenskega Planin-
skega DrusStva ima v Celoven svoj redni obéni
zbor v nedeljo, 13. marca t. 1, ob 1/, 8. uri zve-
éer, v Benediktinski kleti. Na dnevnem redu so:
Poroéila odbora, volitev novega odbora, slu¢ajnosti.
Vsi cenjeni ¢lani podruznice S. P. D. so naproSeni,
da se gotovo udeleZe zborovanja. S planinskim
pozdravom! Podruiniéni odbor.

Smihel pri Pliberku. Nase slov. kat. izobra-
#evalno drnStvo priredi na Velikonocéni pondeljek
ali na Belo nedeljo veselico v prid ,Delav-
skemu domu® v Podljubelju. Na sporedu bo govor,
petje, tamburanje, tri Saloigre in sredolov. Da se
bo slednji dobro obmesel, prosimo Ze sedaj vse
prijatelje naSega druStva, da nam poklonijo do-
bitkov, ki naj se poSiljajo naravnost na drustvo.
Obenem vabimo vse veselja Zeljne Slovence, da
pridejo na veselico. Da jim ne bo Zal, bo skrbel

odbor.

Sveée v Rozu. Kat. slov. izobraZevalno dru-
§tvo ,Koéna“ v Sveéah priredi v nedeljo, dne
6. snica t. 1, ob !,4. uri popoldne pri ,Adamu*
v Sveéah svoje mese&no zborovanje. Na
sporedu je: 1. Tamburanje; 2. pobiranje udnine
in ¢itanje pravil; 3. pogovor o druStveni zastavi;
4. govor; 5. sluéajnosti. Potem se bodo na novem
druitvenem odru predstavljale dve prav zanimivi
igri; vsaka v dveh dejanjih s petjem. Takrat
bodo nastopila tudi prvokrat domaca dekleta. —
Vstopnina za ude: 20 vin., za neude: 40 vin. Vse
Slovenke in Slovence vabi prav vljudno odbor.

Politi¢ne vesti.

Nemska nacionalna zveza.

Nemski svobodomiselni drZavni poslanci so
si poiskali zopet novo firmo, ki se imenuje ,Nem-
gka nacionalna zveza®. Razne nemske svobodo-
miselne stranke in stranéice so zagele spoznavati,
da se jim gubijo tla pod nogami in da prehaja
njihov svojecasni vsemogocni vpliv pocasi na
nemike krscéanske socialce. Ceravno so se ob-
jemali nemski svobodomisleci z nemskimi krican-
skimi socialei v ,deutsche Gemeinbiirgschaft®, so
se zdruZili v eno vedjo stranko, v resnici naper-
jeno proti kri¢anskim socialcem. Kadar se je
glo zoper Slovence, tedaj so se nemske strankice
itak nadle in stale edine Kakor ena sama nem-
Ska stranka. Nemgki radikalci z Wolfom na éelu
in nemski judovski liberalci z dr. Lichtom na
¢elu, hudi medsebojni nasprotniki, so v bratskem
objemu. ,Nem&koradikalen, nemskonacionalen, svo-
hodomiselno-agraren, liberalen — vse je bilo samo
slepomisenje za volilce, ki so postajali nezaupni,*
pite dunajska ,Reichspost®. V vodstvo nove zveze
0 bili izyoljeni dr. baron pl. Chiari, dr. Damm,
dr. Gross, dr. Sylvester in Wolf. ,Nemska na-
cionalna zveza® Steje 77 udov, do¢im Steje ,Slo-
venska Jednota“ 124 poslancev. Druge stranke
v drzavnem zboru Stejejo: Kri¢anski socialci 96,
socialni demokratje 88, Poljski klub 70, Unio La-~
tina (Lahi in Rumuni) 20, Rusinski klub 20, bu-
kovinski Rusini 5, judovski klub 4, Schonererjanci
3 poslance. Divjakov je 9. 'Vseh skupaj je 516
drZzavnih poslancev.

Kdor pospesuje ,,Mir“, dela za narod!

Kaj je novega po svetu.

Slovansko pevsko drustvo na Dunaju je
priredilo 3.suSca koncert, pri katerem so proiz-
vajali poleg ¢eskih, hrvatskih in raskih pesmi
tudi slovenska zbora: ,V celici®, moSki zbor z
bas-solo od Lud. Hudovernika in ,Tam za goro®,
meSan zbor s solospevi od Karola Jeraja.

Najveija frgovina z oblagilnim blagom
v Celoven.

Zaradi poznejie oddajetrgovineredka
prilika: Akoravno se je zadnji &as_blago
silno podrazilo in se bo Se veliko podrazilo,
prodajam od 10. februarja 1910 zalensi blaga
za ved kot 250.000 kron pod tovarnifko ceno.
%a trgovce in krofnjarje, krojafe in
§ivilje 8¢ poseben popust. Prosim za
obilni obisk. Z odlitnim spoStovanjem

‘Amnton Renko, posestnik,

ogel Kramerjeve ulice in Novi frg v Celoven.

Zupnik Hlinka prost. Slovaski Zupnik
Hlinka je bil izpuSéen iz zapora v Szegedinu.
Hlinka je bil obsojen zaradi ,hujskanja® proti
mazarski narodnosti in drZavni oblasti na dve
leti jece.

Zlo¢in oroznika. V Brajli na Rumunskem
so zaprli oroznika (}avr:llo Daranga, ker je ob-
dolZen, da je pred tremi leti s sekiro ubil Ivano
Sirbu, s katero je Zivel skupaj. Truplo je raz-
sekal v trinajst deloy in jih zavil v vrece, katere
je skril v neki jami. Delavei so nadli razkosano
truplo, ko so kopali zemljo.

Svetujemo Vam, da revmatitne in protinske bole-
fine v krizu in po udih, trganje v ledjih, ne zanemarite.
Dvanajsterica za poskusnjo Fellerjevega fluida z znamko
Elza-fluid* stane samo 5kron. Uginljive prvine rabarbara-
korenine, ki pospeSujejo preosnovo, tedaj izboljSujejo e,
vsebujejo bolesine utehajole, tek pospeSujote, kré olajSujode
Fellerjeve odvajalne rabarbara-kroglice z znamko LHlza-
kroglice*. 6 3katel franko 4 krone. Razposilja E. V. Feller
v Stubici, Elza-trg 67 (Hrvatsko).

Spomenik cesarju nameravajo postaviti v
I8lu, kamor zahaja na$ vladar skoro vsako leto
na letovisée. Spomenik bo predstavljal cesarja v
lovski obleki, stojeega na Strle¢i skali, pod njo
leZi ustreljen jelen.

bR sveta.

Holandski parnik se je potopil. Holandski
parnik ,Dankbarkeit“ se je potopil na voZnji v
Rotterdam z vsem modtvom in druZino kapitanovo.

Trije parniki so se potopili. Iz Teherana
je pred tednom dni doila v London brzojavka,
da so se v perzijskem zaliva potopili trije par-
niki, ko je razsajal strafen vihar. Nihée se ni
resil. Modtvo in potniki, nad 200 oseb, je utonilo.

% A najholji

poceni
Zdrava

mora biti resni¢na kava za druzino.
Go je pa Kathreiner Kneippova
sladna kava, toda le tedaj, kadar
je gospodinja previdna in pri nakupu
izrecno pouvdarja ime Kathreiner in
vzame le izvirne zavitke s tem imenom
in s sliko zupnika Kneippa kot
varstveno znamko.
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Cetvoréki. Neka Anglezinja W. Wilsonova
je povila cetvorcke, in sicer dva decka in dve
deklici. Prej je povila Ze dvakrat trojcke in en-
krat dvojéke, tako da ima dotiéni zakonski par
po devetletnem zakonu 12 otrok.

Prva srbska interpelacija v turSkem par-
lamentu. Srbski poslanec v carigrajskem par-
Jamentu, Sava Stojanovi¢, je vloZil na ministra
notranjih zadev interpelacijo v srbskem jezikn.

Darovi.

Za mladinske knjiZnice:

Mil. g. prost Mat. Randl 10 kron; &8 gg. Iv, Ludovnik
10; Iv. Serajnik 5: Jos. Rudl 2; Mohorjani iz Skocijana v
Podjuni 10; Val. Kraut 5; Sim. Greiner 2; J. Brabenec 3;
Evgen Pindelsky 2. Iskrena hvala darovalcem! Rodoljubi!
Spominjajte se vefkrat s kakim darom slovenske mladine
na Koro¥kem. Darovi se naj poSiljajo na S. K. 8, Z. za
Koroiko (odsek za mladinske knjiZnice) v Celoveu, Ko-
sarnska ulica &t. 80. Tudi narodni kolek, ki se dobiva
ravnotam, se priporoda.

Trzne cene v Celoveu

24. svefana 1910 po uradnem razglasu:

Mebile puske
vseh sestav, priznano
delo prve vrste, z naj-
bolj§im strelnim uéin-
kom, priporoéa

Prva borovska oroZnotovarniska druzba

Peter Wernig,

drnzba z omejeno zavezo v Borovljah, Keroiko.
Ceniki brezplaéno in postnine prosto.

[Lovske

redni obéni zbor

Hranilnice in posojilnice v Kazazah,
registrovane zadruge z neomejenim poroStvom,
ki se bo vrsil

v nedeljo, 13. suSea 1910, ob 3%,. uri popoldne !
v Zupniséu f

s sledecim sporedom: r— W S
. Potrjenje racuna za leto 1909, .'ﬁ% #Z %
!Slovensko podjefie!

1
2. Poroc¢ilo nacelstva.
3
r (]
Franc Sotivan sin:

3. Volitev odbora in racunskih pregledo-
Ljubljana, Mestni trg 8t. 22 in Z3

valcev.
4. Slucajnosti.

K polnostevilni udelezbi zaradi vaznega po-
svetovanja vabi vse zadruZznike  nadelstvo. |

Vabilo.
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Vabilo

na
- wr -
redmi obéni zbor
Hranilnice in posojilnice Marija na
Zili
registrovane zadruge z’ neomejeno zavezo,

ki se vrsi
19. marca, na dan sv. JoZefa, ob 3. uri
popoldne
s slede¢im sporedom:
1. Citanje revizijskega poroéila.
b . 2. Porotilo ra¢unskih pregledovalcev in odo-
renje Tacunskega zakljucka za 1. 1909.
3. Razdelitey cistega dobitka.
Volitev odbora in racunskih pregledo-

valcev.
5. Sluéajnosti.

K polnostevilni udelezbi vabi vse zadruznike
odbor.

senee Honrad Skaza

delavnica Za vsa cerkvena dela
v Sf. Uirich, Griden (Tirolsko)

se najtopleje priporoga za vsa cerkvena dela. Velikanska
zaloga sv. razpel. Novi zanimivi slovenski ceniki za-
stonj in franko. Postrezba solidna in hitra.

,.Delavskega doma®.

znamke in podpis, kajti nase zamotanje se v | # =
Jedl}aklh barvah, papirju in z podobnim 4 B
natisom ponareja. — AR
- o
=
= S
/ \ % : %
Tovarn. znamka.  Tovarn, gnamka.  Tovarn, znamka iﬁ
Bl. X 4457, 12:8 II. _V. %;ﬁ%ﬁ:ﬁ%%

_ Linc 1909 Zlata kolajna ; najvisje odlikovanje,

NMagdeburg-
Buckan.

Filialka Dunaj, ounaj, m. Heumarkt . 21

Premakljivi in nepremakljivi polnoparni in patentovani

S0 yroceparni lokomobil

z 10 do 800 konjskimi silami. it
= Najbolj gospodarsk, trpeZen in zanesljiv gonilen stroj

za vse wrste delovanja v industeifi in poljedelsfun.

Vseh izdelkov nad 650.000 PS.

i
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Pokrite vsako rano

skrbno, ker se po okuzbi lahke izcimi huda rana.

Ze 40 let se je izkazalo medilno vlafno mazilo, takozvano

pradko domade maszilo kot zanesljivo sredstvo za obvezo.

To obvaruje rane, olajuje vnetja in boleCine, hladi in po-
speluje zaceljenje,

P&~ Razposilja se vsak dan. =g}
1 pudica 70 win. Proti predpladilu
K 316 se podljejo Stiri pulice, za
K 7'— pa 10 pudic postnine prosto
na vsako postajo avstro-ogrske

monarhije.

Pozor nma ime izdella, izdelova-
telja, eeno in varstveno znamko.

Pristna le po 70 vin.

Glavna zaloga

B. FRAGNER, c. in k. dvorni dobavitelj

lekarna ,,Pri érnem orlu‘

Praga, Mala strand, vogal Herudove ulice §f. 203.
H Zaloge v lekarnah Avstro-Ogrske. ﬂ

Emil Mehlhofer-== vdova

pasarsioo in obri Z bronom

Celovec, Stolne ulice stev. 4, Celovec
nasproti dvornemu vriu

posod za blago-
slovljeno vodo,
svetoolje,krizev

se zahvaljuje za do-
slej izkazano zaupa-
pje in se priporoda

dastitiduhovséini za oltarie, za-
in slavnemu obd&in- stave itd.
stvu z izgotovljenimi pfﬂllﬂllllﬂill

deli za napravo vseh
v to stroko spada-
jodih

cerkvenih im
bronastih del

napravljenih po naj-
novejiih vzorcih,lepo
izdelanih, po naj-

nizjih cenah, na pr.
svecnikov za ol-
tarie in podobe,
kadilnic,svetillk,
kelihov, cibori-
jev, masnih kon-
vic s skledicami,

in popravijajo
se vse v to stroko spa-
dajofe cerkvene
stvari, in se jamii
za dobro pozla-
éenje in posre-
brenje v ognju.
Pismena naro-
¢ila se izvriujejo
najhitreje in toéno.
Opomba: V zalogi
ima tudi kozarce
za veéno lué.
Dobi se tudi oglie
za kadilnike.

Posebno si dovoljujem éastiti duhovidini in sl. ob-
¢instvu naznaniti, da nimam nobenega potovalea in tedaj
tndi nihfe ni opraviden zame dela prevzemati ali izvr3evati.

Superfosiat

mineralno in animaliéno, najbolj priznano, najbolj
zanesljivo in najeenejSe gnojilno sredstvo fosforove
kisline

zd uvsako zemlio.

Vsebina strogo zajamdena, Zajam@en najhitrej3i nfinek,
najboljsi uspehi.

Za pomladansko obdelovanje ne-
ogibno pofreben.

Dalje
amoniakove, Ralijeve in soli-
farieve superfosiate
odpodiljajo vse

tovarne umetnih gnojil, frgovei, poljedelske za-
druge in drudtva.
Pisarna: Praga, Prikopi 17.

Loterijske stevilke 26. februarja 1910
Trst 44 90 88 48 13
Linc 35 4 78 66 73

PO Kupujte viigalice v korist obmejnih Slovencey! ~=7Ey

f Drustvo jaméi za popolno varnost vled s premozenjem vseh udov.

Hranilno in posojilno drustvo v Geloven

kmecki kreditni zavod za Celovsko okolico
Pavliceva ulica stev. 7
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S - uraduje =
ob ¢etrtkih od '/, 10. do 12. ure in od ¥, 2. do 3. ure,
ob sobotah od 10. do 12. ure. '

Lekarnarja

H. Thierry-ia balzam.

(Postavno zavarovano.)

Edino prisfen z redovnico kot varstveno znamko.
Utinkuje proti Zelodénim kréem, napihovanju, zaslizenju, nerednostim v prebavanju, kadlju,
pljuénim boleznim, bole¢inam v prsih, hripavosti itd.

Zunanje celi rane, olajSuje boletine. 12 malih ali 6 podvojnih steklenic ali velika posebna
steklenica K 5—.

Lekarnarja A. THIERRY-ja edino pristno

cernfifolijsko mazilo

sigurno néinkuje proti tvorom, ranam, ranitvam, Se tako starim vnetjem. Dva lonéka K 3:60.
Naroéila se naslavljajo na lekarno angela variha

A.THIERRY v Pregradi pri Rogatceu.

Dobiva se skoro po vseh lekarnah.

e

Allein echferBalsam
aus dee Schutzengel-Apotheke
des

A.Thierry inPresrada
bei Rohiisch Saverbrunn,

brorrw rewemr o e ———

[zilelki prve veste iz frdnega blaga thani!

§&5~ Brez konkurence! -85

Izborna kupna priloZnost za trgovee s krojnim blagom in kroinjarje. Odposiljanje tudi
na zasebnike!

Ysa roba zajaméeno pralna.

40—45 metrov ostanki

K 15—
40—45 metrov ostanki po Zelji izbrani, najfinejsi special . . . . . . . . . . .

s 18—

Cefir za bluze in srajce, izbira za poletje 1910. Blago za predpasnike in domafo obleko, delains z milimi mod-

nimi vzorei; &lezko platno, oksford za srajce, zelo trpeine kakovosti za vsakdanjo rabo, kanafas za posteljne

previake z jaméenjem za mnogoletno trpeZnost, barvasto blago za spodnja krila, atlas-satin v krasno bligtecih
barvah in z najnovejSimi vzorei. Na Zeljo tudi bluzni flanel in zimsko blago.

. Ce narotila na poskunjo ne ugajajo popolnoma, jih sprejemam nefrankirana nazaj in vrnem
takoj znesek,

Posiljatve po povzetju.
Mehaniéna tkalnica platna in priZastega blaga

Karol Kohn, Nachod, 5t. 16, Cesko.

Nakupil sem od pogorele tovarne
celo zalogo mekoliko skvarjenik

prilika
tezkih flanelovih odeij

najnovejsih vzorcev, na katerih je opaziti docela neznatne, komaj vidne ma-

deze od vode in jih posiljam JEF™ 3 komade za 9 K =@Hj tezke odeje PP~ 4

komade za 10 K po povzetju. Odeje so primerne za wvsako boljse go-

spodinjstvo za pokrivanje qoste.l,] In oseb ter so zelo tople in mehke. Odeje

so nad 190 centimetrov dolge in 135 centimetrov firoke. — Z mirno vestjo
lahko redem, da bode vsak z narodilom zadovoljen.

oTon BERERH’ odsluZeni c. kr. madzormik finanéme siraze,

NACHOD (CESROD).

Delnifka glavnica K 3,000.000.
Rezervni fond K 300.000.

Denarns vioge l n
obrestnjemo po z

od dne vloge
n do dne vzdiga.

Podruznica Liubljanske kreditne banke v Celoocu

Kolodvorska cesta Stev. 27.

Daje predujme na vrednosine

Vinkuluje in devinkuluje vojadke Zenitninske kavolje.
——— 8Oskompt in inkasso meniec, — Borzna naroéila.

Centrala v L ubl{ani. Podruznice v Spljetu,
rstu in Sarajevu.
Turfike sredke. Sest frebanj na leto. Glavni dobitek §
800.000 frankov. Na meseéno vplas. po K 8'— g3 kom,
Tiske sredke s 4°, obrestmi. Dve Zrebanji na
leto. Glawni dobitek K 180.000. Na mesefno vpla-
Zevanje po K 10— za komad.

Prodaja vseh vrst vred. papirjev proti gotovini po dnevnem kurzu,

Zamenjuje in eskomptuje
iz¥rebane vrednostne papirje in vnovéuje zapadle kupome.
ruplrLo. — Zavaruje
sredke proti kurzni izgubi.

Lastnik in izdajatelj: Gregor Einspieler, proit v Tinjah. — Odgovorni urednik: Otmar Mihalek. — Tiskarna druZzbe sv. Mohorja v Celoven.



